
  contr act  .
Composit e Belligotti sono protagoniste nel settore dell’arredamento domestico
così come in quello del contract: spazi individuali, collettivi e dell’ospitalità; 
settori che riflettono la capacità del Gruppo Belligotti di realizzare progetti 
differenti, garantendo soluzioni caratterizzate dalla massima qualità del progetto
e dei materiali utilizzati, dalla grande adattabilità alle richieste del mercato 
e dalla cura dei particolari. La nostra esperienza nel settore ci permette di 
coniugare la produzione industriale a quella più artigianale, per garantire una 
qualità totale del prodotto.

Composit and Belligotti brands are famous in the sector of home furniture as 
well as in that of contract projects: individual, collective and hospitality spaces, 
sectors which reflect the ability to create different projects, providing solutions 
characterized by the highest quality of design and materials, by the great 
adaptability to market needs and the care for details. Our experience allows 
us to combine industrial and handicraft productions in order to guarantee a 
total product quality.

dedicated to the
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residences .
Composit e Belligotti operano con successo in tutto il mondo nel settore residenziale. Il Gruppo, oltre a rea lizzare cucine 
di serie su scala industriale, amplia l’offerta dei prodotti da catalogo con soluzioni tecnologiche e funzionali c he rispondono
alle esigenze della clientela, interpretando le tendenze stilistiche contemporanee con soluzioni evol ute all’insegna
dell’originalità e dell’individualità.

Composit and Belligotti are working successfully around the world in the residential sector. While producing standard kitchen 
cabinets on an industrial scale, the Group expanded its product range thanks to functional and technological solutions that 
meet the customer’s needs, interpreting the trends in contemporary style with original and individual advanced solutions.

RESIDENCE Z17
ROMA
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VERDANA VILLAS
SINGAPORE

VERDANA VILLAS
SINGAPORE

VITRA
SINGAPORE

AMANUSA
SINGAPORE

IRESIDENCE
SINGAPORE

VERDANA VILLAS
SINGAPORE

RESIDENCES

POIL XI
SEOUL
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IN QUESTE PAGINE: CUCINE REALIZZATE SU PROGETTO, NATE DA UNA STRETTA
COLLABORAZIONE TRA IL COMMITTENTE E L’AZIENDA, GARANTENDO LA MASSIMA
QUALITÀ FUNZIONALE E COSTRUTTIVA.
IN THESE PAGES: KITCHENS PRODUCED FOLLOWING A PLAN AND WITH A CLOSE 
COLLABORATION BETWEEN THE CUSTOMER AND THE COMPANY, ENSURING THE 
MAXIMUM FUNCTIONAL AND STRUCTURE QUALITY.
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SINGAPORE

IRESIDENCE
SINGAPORE

VERDANA VILLAS
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IN QUESTE PAGINE: ALCUNI MODELLI DELLA GAMMA 
INDUSTRIALE COMPOSIT; CUCINE CHE BEN SI ADATTANO
AD AMBIENTI CONTEMPORANEI E RAZIONALI, MA ANCHE
AI CONTESTI PIÙ TRADIZIONALI. LE DIVERSE TIPOLOGIE
DI ANTA E FINITURA, RENDONO I PRODOTTI COMPOSIT
ADATTI A QUALSIASI ESIGENZA E GUSTO.
IN THESE PAGES: SOME KITCHEN MODELS BELONGING 
TO THE INDUSTRIAL RANGE: KITCHENS THAT SUIT WELL 
CONTEMPORARY AND RATIONAL ENVIRONMENTS, BUT 
MORE TRADITIONAL CONTEXTS TOO. THE DIFFERENT 
TYPES OF DOOR AND FINISH MAKE OUR PRODUCTION 
SUITABLE FOR ANY SITUATION AND TASTE.

RESIDENCES
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ESEMPI TIPOLOGIA MANIGLIE . EXAMPLES HANDLE TYPES

IN QUESTE PAGINE, NEL MONDO DEL CONTRACT L’AMPIA GAMMA DI ANTE, FINITURE E
MANIGLIE PUÒ ESSERE ESTESA ULTERIORMENTE GRAZIE ALLA POSSIBILITÀ DI REALIZZARE 
FINITURE A CAMPIONE. IL GRUPPO BELLIGOTTI METTE A DISPOSIZIONE DEI CLIENTI LA 
PROPRIA ESPERIENZA E IL PROPRIO KNOW-HOW SPECIFICI, PER ELABORARE SOLUZIONI 
PERSONALIZZATE ED ESPLORARE OGNI POTENZIALITÀ CREATIVA DEI MATERIALI.

IN THESE PAGES, IN THE CONTRACT WORLD THE WIDE RANGE OF DOORS, FINISHING 
AND HANDLES CAN BE FURTHER INCREASED THANKS TO THE ABILITY TO PRODUCE 
CUSTOMIZED FINISHES UPON A SAMPLE. THE BELLIGOTTI GROUP PUTS HIS OWN EXPE-
RIENCE AND KNOW-HOW AT THE CUSTOMER’S DISPOSAL, IN ORDER TO DEVELOP CU-
STOMIZED SOLUTIONS AND EXPLORE THE WHOLE CREATIVE POTENTIAL OF MATERIALS.

PERSONALIZZA LA TUA CUCINA
CON L’ ANTA...

...E LA FINITURA
CHE VUOI TU!

ESEMPI TIPOLOGIA ANTE E FINITURE . EXAMPLES DOOR TYPES AND FINISHING

105 P2QX O 17106 P3QP

101
tortora

dove grey103

107

O 15102 P2RL

99 P2QY97
bianco
white100 O 07

Laminato postformato bassa 
pressione
Low pressure laminate post for-
med

Anta laminata bordo ABS
Laminate with coloured ABS 
edge doors

Laccato opaco/lucido ral  
Direct mat/glossy ral

Anta telaio impiallacciato 
a cornice
Veneered doors with frame

Impiallacciato liscio
Veneered

Anta vetro 
Glass doors

CUSTOMIZE YOUR KITCHEN WITH THE DOOR ...

...AND THE FINISH THAT YOU WISH!
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